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AMETEK, Inc. 
TERMINI E CONDIZIONI DI VENDITA 

I TERMINI/LE CONDIZIONI SEGUENTI, INSIEME AGLI EVENTUALI ALTRI TERMINI/CONDIZIONI 
CONCORDATI SPECIFICAMENTE PER ISCRITTO DAL VENDITORE, SARANNO APPLICATI A 
TUTTI GLI ORDINI (di seguito “Ordine” oppure “Ordini”) DELL’ACQUIRENTE E ALLE VENDITE DI 
PRODOTTI (di seguito “Prodotti”) O SERVIZI (di seguito “Servizi”) FORNITI ALL’ACQUIRENTE 
STESSO.  L’ACCETTAZIONE DI QUALSIASI ORDINE DELL’ACQUIRENTE È CONDIZIONATA A 
TALI TERMINI/CONDIZIONI. EVENTUALI TERMINI/CONDIZIONI ULTERIORI O DIVERSI 
PROPOSTI DALL’ACQUIRENTE IN QUALUNQUE DOCUMENTO SONO RESPINTI DAL 
VENDITORE PER IL QUALE NON SARANNO VINCOLANTI.  Nessun agente commerciale è 
autorizzato a vincolare il Venditore a qualsiasi promessa o intesa non espressa in questo documento.  

 
I. PREZZI Tutti i prezzi sono soggetti a variazione 
senza preavviso nel caso (e solo nei limiti) di eventuali 
modifiche dei costi di materiali e manodopera, specifiche 
tecniche, quantità, programmi di consegna, dazi doganali, 
altri fattori al di fuori del controllo del Venditore, oppure nel 
caso di ritardi causati da istruzioni dell’Acquirente o dalla 
mancata indicazione da parte dell’Acquirente di 
informazioni adeguate al Venditore. Inoltre, i prezzi pagabili 
dall’Acquirente subiranno un aumento immediato se il 
Venditore a seguito di un intervento o un disposto 
normativo governativi, dovesse sostenere tasse, 
tariffe/dazi o restrizioni aggiuntive sui prodotti venduti ai 
sensi del presente documento, oppure sulle materie prime 
utilizzate per realizzare tali prodotti. In nessun caso i prezzi 
includeranno eventuali importi imposti a carico 
dell’Acquirente e connessi ad acquisti dell’Acquirente 
presso il Venditore, ad esempio le imposte, tra cui (a titolo 
esemplificativo ma non esaustivo) l’imposta sul valore 
aggiunto (IVA) o accise, tasse, dazi, tariffe o qualsiasi altro 
costo imposto a carico dell’Acquirente da un’autorità 
pubblica.  Fatta salva la validità di quanto suddetto, tutti i 
prezzi sono soggetti ad adeguamento senza preavviso in 
qualsiasi momento prima della spedizione, nel caso in cui i 
prezzi o i costi legati a qualsiasi componente, a materiali, 
parti o materie prime utilizzati nei Prodotti o nei Servizi 
siano aumentati dopo l’accettazione di qualsiasi Ordine per 
Prodotti o Servizi (di seguito “Adeguamento per 
componenti”). Il Venditore ha facoltà di adeguare i prezzi 
solo nella misura in cui il Venditore stesso subisca un 
aumento di prezzo di qualsiasi componente o di materiali, 
parti o materie prime utilizzati nei Prodotti o Servizi. In 
nessun caso il Venditore può adeguare il prezzo per 
aumentare il margine.  Qualsiasi Adeguamento per 
componenti, secondo quanto determinato dal Venditore, 
dovrà essere riportato nella fattura relativa a Prodotti e 
Servizi trasmessa dal Venditore all’Acquirente secondo i 
termini e le condizioni del presente documento. Fatta salva 
la validità di quanto suddetto, tutti i prezzi sono soggetti ad 
adeguamento senza preavviso in qualsiasi momento prima 
della spedizione, a causa di incrementi dell’inflazione 
verificatisi dopo l’accettazione di qualsiasi Ordine per 
Prodotti o Servizi (di seguito “Adeguamento 
all’inflazione”).  L’Adeguamento all’inflazione per qualsiasi 
Prodotto o Servizio deve essere calcolato moltiplicando (a) 
il rapporto ottenuto dividendo (i) l’Indice dei prezzi al 
consumo (CPI - Consumer Price Index) in vigore al 
momento della fattura per (ii) l’Indice dei prezzi al consumo 
(CPI) in vigore al momento dell’accettazione dell’Ordine 
moltiplicato per (b) il prezzo o il costo di ogni 

Prodotto/Servizio applicabile come definito 
nell’Ordine.  Qualsiasi Adeguamento all’inflazione, 
secondo quanto determinato dal Venditore, dovrà essere 
riportato nella fattura relativa a Prodotti e Servizi trasmessa 
dal Venditore all’Acquirente secondo i termini e le 
condizioni del presente documento. 
 
II. CONSEGNA Le date di consegna sono indicative 
e dipendono dal tempestivo ricevimento da parte del 
Venditore di tutte le informazioni necessarie.  Il Venditore 
ha la facoltà di consegnare la totalità o parte dei Prodotti/ 
Servizi già con 30 giorni di anticipo sul programma 
concordato. Il punto di consegna sarà la sede del Venditore 
FCA, se non diversamente specificato dal Venditore 
stesso.  Al momento della consegna, tutti i rischi di perdita 
o danni riguardanti i Prodotti saranno trasferiti 
all’Acquirente. La proprietà dei Prodotti sarà trasferita 
all’Acquirente al momento del pagamento integrale del 
corrispondente prezzo di acquisto. Nel caso in cui 
l’Acquirente comunichi al Venditore di non poter accogliere 
tempestivamente la consegna dei Prodotti, il Venditore può 
collocare tali Prodotti in deposito, a rischio dell’Acquirente; 
l’Acquirente rimborserà al Venditore tutte le ragionevoli 
spese sostenute in connessione con tale deposito. 
L’Acquirente smaltirà i materiali di imballaggio relativi ai 
Prodotti a proprie spese e tutelerà, risarcirà e terrà indenne 
il Venditore da ogni obbligo legale legato a tali rifiuti di 
imballaggio.  

 
III.   PAGAMENTO A.  I termini di pagamento saranno 
30 giorni netti dalla data di ricevimento della fattura del 
Venditore, se non diversamente specificato.  I pagamenti 
dovranno essere effettuati dall’Acquirente senza applicare 
alcuna deduzione o compensazione.  Se non diversamente 
concordato, il pagamento dovrà essere effettuato in Euro 
(€).   Il Venditore ha facoltà di addebitare interessi e 
commissioni di mora che la normativa italiana prevede per 
il ritardato pagamento. 
B.  Se il Venditore ritiene insufficiente la solvibilità 
dell’Acquirente, può richiedere il pagamento anticipato 
integrale o parziale, oppure una garanzia soddisfacente, 
sotto forma di lettera di credito o altra modalità. Nel caso di 
fallimento o insolvenza dell’Acquirente, il Venditore ha la 
facoltà di annullare immediatamente qualsiasi Ordine 
pendente in quel momento.  
 
IV. VARIAZIONI DI QUANTITÀ; MODIFICHE.  
L’Acquirente dovrà accettare la consegna di quantità 
superiori o inferiori rispetto alla quantità specificato 
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nell’Ordine o negli Ordini, a condizione che tale eventuale 
variazione non superi il 5% della quantità originariamente 
indicata oppure le 2 unità, con prevalenza della quantità 
maggiore. Il Venditore non sarà obbligato a fornire 
comunicazione di tali variazioni oltre all’avviso di 
spedizione e alla fattura applicabili.  Il Venditore si riserva 
la facoltà di apportare modifiche ai Prodotti o Servizi che 
non riguardino (i) specifiche tecniche chiaramente riportate 
in dettaglio in qualsiasi Ordine (tra cui colore, dimensioni o 
simili) e/o (ii) forma, idoneità o funzione; dovrà consegnare 
i Prodotti secondo la configurazione più recente del codice 
articolo al momento della consegna. Nessun Ordine può 
essere rescisso parzialmente o integralmente senza previo 
consenso scritto espresso del Venditore, il quale potrà 
accordarlo a sua esclusiva discrezione. 
 
V. CONTROLLI DELLE ESPORTAZIONI; 
SANZIONI; FCPA; UKBA; ANTI-BOICOTTAGGIO E 
UKCFA 
A.  L’Acquirente non dovrà effettuare alcuna cessione dei 
Prodotti, tramite trasbordo, riesportazione, dirottamento o 
altra forma, tranne nei casi consentiti espressamente dalle 
vigenti leggi e regolamentazioni sulle esportazioni e dalle 
sanzioni vigenti negli Stati Uniti; potrà procedervi 
unicamente all’interno e verso il paese di destinazione 
finale specificato nell’Ordine o negli Ordini, oppure nel 
paese dichiarato come destinazione finale nelle fatture del 
Venditore o nella Dichiarazione di uso finale fornita 
dall’Acquirente al Venditore.  Il Venditore dovrà inviare la 
documentazione dello sdoganamento per l’esportazione in 
base all’uso finale e alle informazioni sull’utente finale 
fornite al Venditore dall’Acquirente.  Il mancato rispetto da 
parte dell’Acquirente riguardo ai requisiti specificati nella 
presente sezione costituirà un inadempimento sostanziale 
che consentirà al Venditore di annullare l’Ordine o gli Ordini 
correlati, senza responsabilità di risarcimento. 
B.  1) L’Acquirente non dovrà vendere, esportare o 
riesportare, in forma diretta o indiretta, alla Federazione 
Russa o alla Bielorussia, né per l’uso nella Federazione 
Russa o in Bielorussia, alcun bene fornito in base o in 
connessione con qualsiasi ordine, per tutto il tempo in cui 
saranno in vigore le restrizioni previste dalla legislazione 
dell’UE e dell’Italia.   
2) L’Acquirente dovrà profondere il massimo impegno 
per garantire che lo scopo del paragrafo (1) non sia 
vanificato da alcun soggetto terzo lungo l’ulteriore catena 
commerciale a valle, compresi anche i possibili rivenditori. 
3) L’Acquirente dovrà predisporre e mantenere attivo 
un meccanismo di monitoraggio adeguato a rilevare la 
condotta che vanificasse lo scopo del paragrafo (1), tenuta 
da qualsiasi soggetto terzo lungo l’ulteriore catena 
commerciale a valle, compresi anche i possibili rivenditori. 
4) Qualsiasi violazione dei paragrafi (1), (2) o (3) darà 
diritto al Venditore di ricorrere agli opportuni rimedi, tra cui 
(a titolo esemplificativo ma non esaustivo): rescissione del 

rapporto commerciale; recupero di ogni perdita derivante 
da tale violazione oppure il prezzo dei beni esportati, con 
prevalenza dell’importo più elevato. 
5) L’Acquirente dovrà informare immediatamente il 
Venditore circa qualsiasi problema nell’applicazione dei 
paragrafi (1), (2) o (3), tra cui ogni eventuale attività 
pertinente di soggetti terzi che potrebbero vanificare lo 
scopo del paragrafo (1). L’Acquirente dovrà mettere a 
disposizione del Venditore le informazioni riguardanti la 
conformità agli obblighi derivanti dal paragrafo (1), (2) e (3) 
entro due settimane dalla semplice richiesta di tali 
informazioni. 
C.  L’Acquirente assicura che non violerà né causerà la 
violazione da parte del Venditore della legge statunitense 
sulle pratiche di corruzione all’estero (FCPA - Foreign 
Corrupt Practices Act) del 1977 (FCPA) e successive 
modifiche, della legge del Regno Unito sulla corruzione 
(UKBA - United Kingdom Bribery Act) del 2010 e 
successive modifiche, né delle rispettive regolamentazioni 
attuative in connessione con la vendita o la distribuzione da 
parte dell’Acquirente dei Prodotti e/o Servizi.   Inoltre, 
l’Acquirente garantisce di non sapere né aver ragione di 
credere che qualsiasi consulente, agente, rappresentante 
o altra figura assunta dall’Acquirente in connessione con la 
vendita e/o distribuzione di Prodotti/Servizi abbiano violato 
o abbiano causato la violazione da parte del Venditore delle 
leggi FPCA e/o UKBA.  Laddove l’Acquirente apprenda o 
abbia motivo di conoscere qualsiasi violazione delle leggi 
FCPA e/o UKBA in relazione alla vendita o alla 
distribuzione di Prodotti/Servizi, l’Acquirente dovrà 
informare immediatamente il Venditore. 
D.  L’Acquirente inoltre garantisce che non violerà né 
causerà la violazione da parte del Venditore delle 
Disposizioni anti-boicottaggio (Antiboycott Provisions) degli 
Stati Uniti previste dai Regolamenti dell’Amministrazione 
per le esportazioni degli Stati Uniti (U.S. Export 
Administration Regulations) emanati ai sensi della legge 
sull’Amministrazione per le esportazioni degli Stati Uniti 
(Export Administration Act) del 1979 e successive 
modificazioni, in relazione all’acquisto di Prodotti/Servizi da 
parte dell’Acquirente; l’Acquirente assicura anche che non 
richiederà né obbligherà il Venditore a produrre 
dichiarazioni o certificazioni contro paesi non soggetti al 
boicottaggio da parte degli Stati Uniti. 
E. L’Acquirente non favorirà l’evasione fiscale né mancherà 
di impedire pratiche tendenti a facilitare l’evasione fiscale 
nel Regno Unito o altri paesi, secondo i requisiti della legge 
britannica sui fondi di origine illegale (UKCFA - UK Criminal 
Finances Act 2017). 
 
VI. GARANZIE  A.  Il Venditore garantisce che i 
Prodotti realizzati dal Venditore saranno esenti da difetti di 
materiali/lavorazione al momento della consegna. Il 
Venditore garantisce che i Servizi saranno prestati secondo 
le prassi di settore generalmente accettate. Se l’Acquirente 
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chiede di sanare un difetto, il Venditore ha la facoltà a sua 
esclusiva scelta di riparare o sostituire qualsiasi parte dei 
Prodotti che (a condizione che sia stata correttamente 
installata, utilizzata e sottoposta a manutenzione) abbia 
dimostrato difetti di materiali o lavorazione entro 1 anno 
dalla data della spedizione, oppure può prestare di nuovo i 
Servizi.  Il Venditore garantisce per un periodo di 1 anno 
dalla data di spedizione che il software o il firmware, 
quando vengono utilizzati con i Prodotti, dovranno 
funzionare secondo le specifiche tecniche pubblicate dal 
Venditore.  Il Venditore non garantisce, espressamente o 
implicitamente, che le operazioni del software o firmware 
saranno esenti da interruzioni o errori, oppure che le 
funzioni ivi contenute corrisponderanno o soddisferanno 
l’uso/i requisiti previsti dell’Acquirente.  L’Acquirente 
comunicherà al Venditore qualsiasi difetto sotto il profilo 
della qualità o delle condizioni dei Prodotti (compresi 
software/firmware) o dei Servizi entro 7 giorni dalla data 
della consegna o dell’utilizzo, a meno che il difetto non 
fosse evidente a una ragionevole ispezione, nel qual caso 
il termine è di 7 giorni dalla rilevazione del difetto.  Se 
l’Acquirente non fornisce una tale tempestiva 
comunicazione, non avrà il diritto di rifiutare i Prodotti 
(compresi software/firmware) o i Servizi e il Venditore non 
avrà alcuna responsabilità per tale difetto.   
B.  Gli obblighi di garanzia del Venditore non saranno validi 
per i Prodotti che (1) siano stati modificati o riparati da 
soggetti diversi dal Venditore (a meno che l’Acquirente 
possa provare che il difetto non sia attribuibile alla modifica 
o alla riparazione), oppure (2) siano stati sottoposti a uso 
non corretto, negligenza, uso o applicazione non 
appropriati, oppure (3) risultino consumati dal normale 
logorio dovuto al funzionamento, oppure (4) abbiano una 
durata normale intrinsecamente inferiore al periodo della 
garanzia indicato in questo documento.  
C.  Non è possibile restituire alcun Prodotto senza la 
preventiva autorizzazione del Venditore e, in tal caso, solo 
in base alle condizioni eventualmente accettate dal 
Venditore.  L’Acquirente deve ricevere dal Venditore un 
numero di Autorizzazione materiale di reso (RMA - Return 
Material Authorization), che dovrà comparire sull’etichetta 
di spedizione e sulla bolla di accompagnamento. 
L’Acquirente sarà responsabile dei Prodotti resi fino al 
momento in cui il Venditore li avrà ricevuti presso il suo 
impianto; saranno a carico dell’Acquirente tutti i costi di 
imballaggio, ispezione, spedizione, trasporto o 
assicurazione legati ai Prodotti resi.   
D.  La presente sezione VI espone gli esclusivi rimedi e 
obblighi relativi ai reclami fondati su difetti o non conformità 
di Prodotti/Servizi, indipendentemente dal fatto che il 
reclamo sia contrattuale, legato alla garanzia, 
extracontrattuale (compresa la negligenza di qualsiasi 
grado o la responsabilità oggettiva) o di altro tipo. Le 
suddette garanzie sostituiscono tutte le altre garanzie, che 
siano indifferentemente orali, scritte, espresse, implicite o 

normative.  Non è valida alcuna garanzia implicita o 
normativa di commerciabilità o idoneità a scopi particolari. 
 
VII. BREVETTI/RISARCIMENTO Se l’Acquirente 
riceve un reclamo secondo cui i Prodotti o parti di essi 
realizzati dal Venditore costituiscano la violazione di un 
brevetto, l’Acquirente dovrà comunicare tempestivamente 
per iscritto al Venditore tali informazioni, fornendo al 
Venditore le informazioni, l’assistenza e l’autorità esclusiva 
di valutare, tutelarsi e risolvere tale reclamo.  Laddove 
l’Acquirente abbia fornito specifiche tecniche/progetti per la 
realizzazione di Prodotti che presumibilmente costituiscono 
una violazione, l’Acquirente tutelerà, risarcirà e terrà 
indenne il Venditore contro i reclami di soggetti terzi in 
relazione a violazioni derivanti dall’uso del Venditore di tali 
specifiche tecniche/progetti. 
 
VIII. LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA 
 
A. A prescindere dal punto VI. D., in qualsiasi caso di 
violazione dei termini e delle condizioni qui descritti e/o di 
negligenza lieve del Venditore, il Venditore è responsabile 
per la violazione di un obbligo contrattuale che caratterizza 
il contratto e su cui l’Acquirente potrebbe fare affidamento 
(obbligo essenziale) e tale responsabilità si limita 
unicamente a danni tipici e prevedibili.  
B. In ogni caso, la responsabilità complessiva del Venditore 
in relazione a qualsiasi reclamo , che sia esso contrattuale, 
extracontrattuale (incluse la negligenza di qualsiasi grado 
e la responsabilità oggettiva) o comunque derivante, 
connesso o risultante da fabbricazione, vendita, consegna, 
rivendita, riparazione, sostituzione o uso di qualsiasi 
Prodotto/Servizio, non eccederà in alcun caso il prezzo 
assegnabile ai Prodotti/Servizi o alla parte di essi da cui è 
scaturito il reclamo.  
C. Questa eccezione e la limitazione a danni tipici e 
prevedibili non si applicano nel caso di danno colposo a 
carico della vita, del corpo o della salute, né nei casi di 
responsabilità obbligatoria tra cui (senza limitazioni) nel 
caso di ritardo o di concessione di una garanzia 
(commerciale) da parte del Venditore. 
D. Qualsiasi azione contro il Venditore deve essere 
intentata entro 24 mesi dall’inizio della causa dell’azione, 
tranne nei casi citati nel paragrafo precedente.  In ogni caso 
(tranne in relazione a dolo o colpa grave), il Venditore non 
sarà responsabile per qualsiasi tipo di danni accessori (tra 
cui, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, la perdita di 
profitti o costi di inattività). 
 
IX. RITARDI GIUSTIFICABILI  A.  Il Venditore non 
sarà responsabile per ritardi di consegna o per mancata 
prestazione dipendenti direttamente o indirettamente da 
cause al di fuori del ragionevole controllo del Venditore, tra 
cui (a titolo esemplificativo ma non esaustivo): calamità 
naturali, guerra, terrorismo, disordini civili, sommosse, 



maggio 2026 

embargo, regolamenti pubblici, diniego dell’autorizzazione 
all’esportazione, congestione portuale; atti od omissioni da 
parte dell’Acquirente o suoi agenti/dipendenti; incendi; 
alluvioni; sabotaggi; incidenti nucleari; terremoti; tempeste; 
epidemie; pandemie; interventi o decreti governativi; 
scioperi; serrate o altre difficoltà legate alla manodopera.  
B.  Se un ritardo giustificabile secondo quanto suddetto si 
prolungasse per oltre 90 giorni senza che le parti 
concordino una revisione tale da consentire la 
prosecuzione della fornitura di Prodotti/Servizi alla 
cessazione del motivo di ritardo, includendovi 
l’adeguamento del prezzo, una qualsiasi delle parti (tranne 
nel caso che il ritardo sia causato dall’Acquirente, nella cui 
eventualità solo il Venditore) ha la facoltà, previo preavviso 
di trenta (30) giorni di rescindere l’Ordine in relazione alla 
frazione non eseguita dei Prodotti/Servizi.  
  
X. SOFTWARE/INFORMAZIONI 
TECNICHE/PROPRIETARIE  A.  L’Acquirente non 
acquisirà alcun diritto all’eventuale software che potrebbe 
essere consegnato con i Prodotti, a meno che sia concesso 
nella licenza del software standard del Venditore.  Qualsiasi 
licenza di software accordata in connessione con i Prodotti 
sarà una licenza provvisoria, suscettibile di ritiro in attesa 
del pagamento integrale dei Prodotti.   
B.  L’acquisto di Prodotti non includerà alcun diritto di 
fornire informazioni tecniche, ad esempio disegni o 
specifiche tecniche.   
C.  Le informazioni proprietarie (compresi disegni, 
documenti, dati tecnici, rapporti, software, progetti, 
invenzioni e altre informazioni tecniche fornite dal Venditore 
in questo contesto, di seguito denominati “Dati"), 
resteranno di esclusiva proprietà del Venditore e saranno 
tenute riservate dall’Acquirente.  L’Acquirente non 
riprodurrà, né utilizzerà o divulgherà ad altri i Dati senza il 
previo consenso scritto del Venditore.  Al completamento 
dell’Ordine, l’Acquirente dovrà restituire tempestivamente 
tutti i Dati al Venditore insieme a tutte le copie o ristampe di 
quanto suddetto, che siano in quel momento in possesso o 
sotto il controllo dell’Acquirente; successivamente, 
l’Acquirente non dovrà fare alcun utilizzo in futuro, in forma 
diretta o indiretta, dei Dati o di informazioni da essi derivate 
senza il previo consenso scritto del Venditore. Quanto 
suddetto non obbligherà in alcun modo il Venditore a offrire 
o fornire Dati. 

 
XI. STAMPI, UTENSILI, MODELLI  Gli addebiti del 
Venditore per stampi, matrici, modelli e simili 
rappresentano il costo proporzionato dell’Acquirente degli 
stessi, essendo espressamente inteso che resteranno di 
proprietà del Venditore.  Le modifiche apportate a stampi, 
matrici, modelli e simili al fine di fabbricare i Prodotti 
saranno a discrezione del Venditore. 
 

XII. GENERALITÀ  A.  I diritti e gli obblighi 
dell’Acquirente e del Venditore di seguito saranno 
disciplinati sotto ogni aspetto dal diritto italiano.  Il foro 
esclusivo per il giudizio su qualsiasi controversia sarà 
costituito dai competenti tribunali con sede a Milano, in 
Italia. Non sarà applicabile la Convenzione delle Nazioni 
Unite sulla vendita internazionale di beni mobili. 
B. I presenti Termini e condizioni di vendita insieme a 
qualsiasi altro termine specificamente concordato per 
iscritto dal Venditore costituiscono l’intero accordo tra 
l’Acquirente e il Venditore e sostituiscono ogni attestazione, 
convenzione, proposta, garanzia o intesa precedenti o 
contemporanee, orali o scritte, espresse o implicite.  
Nessuna rinuncia, modifica, rettifica o rescissione o altra 
modifica a questi Termini e condizioni di vendita saranno 
vincolanti, a meno che ciò sia concordato specificamente 
per iscritto da un rappresentante autorizzato del Venditore. 
C.  La nullità di qualsiasi parte di questo documento non 
incide sulla validità delle parti restanti. La mancata 
rivendicazione da parte del Venditore di qualsiasi diritto in 
qualsiasi momento derivante dal presente documento non 
impedirà una successiva rivendicazione del Venditore 
riguardante lo stesso diritto o un altro. 
D. Tranne nel caso di crediti pecuniari, l’Acquirente non 
cederà alcun credito derivante da questo contratto senza la 
previa approvazione scritta del Venditore. L’Acquirente non 
può esercitare il diritto di compensazione o il diritto di 
ritenzione, tranne nel caso in cui il controricorso sia 
incontestato o passato in giudicato presso un tribunale. 
 
XIII. DIVIETO DI USO PERICOLOSO 
L’Acquirente comprende e accetta che i Prodotti venduti in 
base al presente documento non sono destinati ad essere 
applicati e non saranno utilizzati dall’Acquirente nella 
costruzione o nel funzionamento di un impianto nucleare o 
un reattore nucleare, né in connessione con l’uso o la 
manipolazione di materiale nucleare o per qualsiasi attività 
pericolosa o applicazione critica, in cui il guasto di un unico 
componente potrebbe causare danni ingenti a persone o 
cose, a meno che i Prodotti siano stato specificamente 
approvati dal Venditore per tale attività o applicazione.  Il 
Venditore declina tutte le responsabilità relative a perdite o 
danni derivanti da tale utilizzo non autorizzato; l’Acquirente 
tutelerà, terrà indenne e risarcirà il Venditore contro 
qualsiasi responsabilità del genere, indipendentemente dal 
fatto che discenda da violazione contrattuale, legata a 
garanzia o extracontrattuale (a prescindere dal grado 
dell’errore o della negligenza), responsabilità oggettiva o in 
altro modo. 
 
Nel caso in cui il Venditore approvi l’applicazione dei 
Prodotti in un impianto nucleare, l’Acquirente dovrà, prima 
dell’uso o della fornitura di tali Prodotti, perfezionare un 
Accordo di difesa nucleare e indennizzo in una forma 
accettabile per il Venditore. 
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XIV. REQUISITI NORMATIVI 
Il Venditore si riserva il diritto di apportare qualsiasi 
modifica alle specifiche tecniche generali dei Prodotti 
necessari, in modo che i Prodotti siano conformi a ogni 
requisito normativo. 
 
XV.  PREVENZIONE DELLE FRODI NELLE 
FATTURAZIONI 
Dato il maggior rischio di frodi nelle fatturazioni, 
l’Acquirente deve trattare con sospetto ogni comunicazione 
di variazioni di dati del conto bancario del Venditore. Il 
Venditore non si servirà di e-mail per informare od ordinare 
all’Acquirente di effettuare rimesse o trasferimenti di denaro 
a qualsiasi altro beneficiario, indirizzo o conto bancario. 
PRIMA di apportare un cambiamento o compiere un 
pagamento, è sempre necessario verificare le richieste di 
aggiornare i record o modificare i dati del conto bancario. 
Si deve procedere alla verifica di qualsiasi modifica 
richiesta attraverso un colloquio con un rappresentante 
noto del Venditore.  
 


